
лроцессе межкуnыурной коммуникации реализовывать если не одинаковые, то мак­

симально схожие модели коммуникативного nоведени., чтобы оJJТНМизнроватъ как 

процесс общения в целом, как н свести к минимуму возможность возникновения не­

лонимi\НИJI, nроrиворечий или конфлихтов. 

Тем не менее, во всей совокупносm свОих сnецифических характеристик и ком­
nонентов коммуникативное nоведение аккумулирует и coxp8J:IJ!eт национально­

культурные особенности, отражающие культурные нормы и стандарты коммуника­

тивного nоведения, nриюrrые в оnределенной эпюлннгвокультуре. Очевидно, что 

одними из средсrв развИТИА ино11зычвой коммуюп<ативной комnетенции юучающих 

иностранный язык JIВJIJIIOТCя глубинный всесторонний анализ и усвоение особенно­

стей речевогоинеречевого nоведеНИJI nредставителей другой линrвокультуры , а так­

же сопоставительный ан8ЛИ3 особенностей речевого и неречевого nоведения предста­

вwrе.i!ей собственной и «чужой» линrвокультуры. 

СИМУЛЯЦИЯ КАК СОЦИАЛЬНАЯ ТЕХНОЛОГИЯ 

ОБУЧЕНИЯ ШЮСТРАННЫМ ЯЗЬIКАМ 

Н.Н. Чуеай 
БГЭУ (Минск) 

На современном этаnе развИТИJI системы обучения существует социальный за­

каз общества - обучать иностранному 11зыку как практическому средству 

межкультурной коммуникации, что требует широкого внедрения проrрессивных 

технологий, позвоJlЮОщнх изменить парадигму иноJIЗычноrо образования nyri!м во­

влеченюr обучающихся в активную познавательную деятельность на иЗучаемом язы­
ке. Инновационные техиологни nредоставJШ<Уr более широкие ресурсы в ооласти 

преподавания иностранных JIЗЫКОВ по сравнению с традиционной системой обученюr, 

Наибольшее распрос1р8Нение nолучают инновации, связанные с орrанизацией учеб­

ного процесса к внедрением новых технологий в ино.8ЗЬIЧНое образование, ПOЗВOIJ.IIOIJШX 

на лракmке реализовывать личностио-ориентированный nодход к обучению иносtранно­

му JDЬJ.КY . Де.ятельнОС'IНЬIЙ компонент данного подхода направлен на переориентацию 

учебного nроцесса с получения ruroвыx знаинй на самостоJПеЛЬное решение n<Х-тавлен­

ных задач, на активное вюпочение самого учеНИJ<а в учебнсrлознавательную nоисковую 

деятельность, на овладение сnособами учеНИII во всех ее видах. 

Многие современные социальные технологии, такие как nроектна.и, Дальтон­

технолоГИJI, обучение в сотрудничестве, кейс-технолоrии, иностранный JIЗЫК через 

театр, технолоrюr дебатов, <<Технологический квадрат» Е. И . Пассова, «Языковой 

nортфель ученика», симуЛJiции, nодробно юучены в отечесrвенной методике препо­

давания иностранных языков. При rрамотиом использовании данные технологии nо­

зволяют nовысить nознавательную активность, развить умеНИ.А автономного учеНИJI, 

расширить возможности индивидуальных самоуnравляемых процессов усвоеюu . 

В то же время внедрение этих технологий в образовательную практику, npoиcxcr 

днт неnросто, так как существуют оnредел/!нные трудиости в nрактической их реали­

зации. Значительное сокращение аудиторного времени на юучеиие иностранных 

языков в неязыковом вузе приводит nрелодаваТСЛJI к реализации самых не за1.-ратных 
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технологий. Так, наnример, для nроверки усвоешюго материала по коммуникативным 

ситуациям мы считаем целесообразным использование технологии симумций . 

Симуm1ЦИЯ по оnределению К. Джоунза - это проблемиая речевая деJ~Тель­

ность, которая nроходит в чётко описанном реалистическом охружении {обстановке). 

Она осущеСТВЛJiется в ситуациях, максимально nриближенных к реальным, и стиму­

лируется коммуникативной nроблемой или задачей, которые требуют личностного 

отношения студентов к фактам и событиям . 

В симумци:и обязательны: наличие единого сюжета, соответствующего избран­

ной проблемной ситуации, предоставлеНJiе учаСТНI!ХаМ основных фактов, которые не 

должны быть домыслены ми изменены. Студенты nроиrрывают свои роли в соответ­

ствии с собственными вэгмдами, жизненным и языковым оnытом (в отличие от ро­

левой иrры, rде нужно строго nридерживаться nредложенной роли по задумке и до-

биться nредписанного разрешения nроблемы). • 
СимуЛJIЦИИ содействуют развитию автономного учения, рефлексии, умения ана­

лизировать, критически мыслить, быстро оценивать ситуацшо, активно взаимодейст­

вовать в малой rруппе, формировать ситуацию успеха, воспитывать уважительное 

отношение к коллегам. Данная технолоmя стимулирует речемыслительную деятель­

ность студентов, взаимообмен способами учении, способствуют nреодолению боязни 

новых нестандарmых ситуаций, увеличивают плотность общении на занятии и по­

вышают личную ответственность и самостоятельность студента. 

S.A.Weeцoea 
БГЭУ (Минск) 

ФОРМИРОВАНИЕ ПРАГМАТИЧЕСКОЙ КОМПЕТЕНЦИИ В ПРОЦЕССЕ 
ОБУЧЕНИЯ ИНОСТРАННЫМ ЯЗЫКАМ 

Возросший инrерес к иностранным языкам и ориентация системы образования 

Республики Беларусь на евроnейские стандарты обусловили ряд требований к обуче­

нию иностранным языхам. Специалист в сфере международной бизнес-коммуни­

кации должен не только ориентироватьСJI в наnравлениях современной лингвистики, 

владеть основами научного анаJО!За, yмtm. синтезировать изученный материал, но и 

владеть в рамках коммуникативной хомпетенции так называемой nраrмаmческой 

компетенцией. Владение праг.матической ко.мпетенцией nредставмет особый ин­

терес для тех, кто занимается проблемами коммунихативноi:t эффективности, речево­

го этикета с учетом общественно-статусных, nрофессиональных и национально­

культурных особенностей в конкретных ситуациях речевого общения. В nроцессе 

nреnодавании иНостранных языков необходимо формировать умение целенаправлен­

но отбирать язьпсовые средства ДIUI достижении соответствующих коммуникативных 

целей; систематизировать знания, которые обеспечивают соответствующий уровень 

праrматической компетенции в различных коммуникативных ситуациях . Таким обра­

зом, в центр внимания nраrматического аспекта nреподавания иностранных языков 

попадают возможности выбора одной языковой единицы из векоторого ряда. Праrма­

тика вездесуща, она охватывает все языковые уровни. Но нанболее естественной сфе­

рой ее «локализации» оказывается лексиiСil. 

118 


